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Abstract: The name Avvai occupies a significant yet complex position in the history of Tamil literature, as several
women poets from different historical periods are associated with this name. This has led to scholarly discussions
concerning their identities, historical contexts, and literary contributions. In contemporary literary studies, where
feminist criticism has brought renewed attention to women's experiences and representation, examining the linguistic
and intellectual traditions of Sangam Avvai provides an important opportunity to understand the development of
women's voices and perspectives in early Tamil literature. Her poetry offers valuable insights into the representation
of female subjectivity and women's social position within the historical and cultural context of the Sangam period.
This study examines the representations of women's status and experiences in the akam poems attributed to Sangam
Avvai. Of the 59 poems attributed to her, the study focuses on the 26 poems identified with the akam tradition.
Adopting a feminist literary perspective, it analyses how women's inner emotions, love experiences, psychological
responses, interpersonal relationships, and domestic responsibilities are represented in these poems. Particular
attention is given to the ways in which female characters express their desires, negotiate emotional relationships,
and experience their positions within the domestic sphere. The study also considers how Avvai's poetic language and
narrative perspectives contribute to the articulation of women's voices within the conventions of akam poetry. The
study argues that the akam poems of Sangam Avvai provide significant insights into women's emotional worlds and
their lived experiences within domestic and social structures. Through the representation of female subjectivity, the
poems reveal the complexity of women's positions in Sangam society and demonstrate the importance of women's
poetic voices in understanding early Tamil gender relations. Thus, this study highlights the contribution of Sangam
Awvai's poetry to the literary history of women's expression, identity, and social experience.
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SO QevsHl eureoTHMIeL 'Selsmer LLGaIM STV L ShiGHaTed LeLGoum LenL LiL&emeor
SANWnTE @EHUUSTL  Sedmear QU eugeommMisd GWUUD HSNEME. STPEOID SeUTal] SO
QIMDHS &MLHF QI HspesameTl UL Ul @eid STEneIST PG, QEGLUAID
‘Quethleney’ GMG&H QuetsienNg HeSTMUISHT (PGeiTemOLILLL. @eiemmit Hlemeoulled, &FhiSH&Mev
Slsueneuuest Qompl Y, b enest LY UM HMNEUSET cLpeLLD QL6 QML GMSS eUMFUIMMDU|LD
aiFeormml Hlemeoufled Cluesn HlemeoLMLenL WD UHe| QFULSUSDE JHATGSLD. EUAIMSBUND Fhis
Sieuemer @GMHG CEFWSHSmeMLD e 6T(PSHII 59 LML E0SEH6T B UMM CuaLaLeTS SHuItiL@Gn
26 UML60&6MEL GlLIGTITGuuN6dT LD6TT 2 6uoTje) &6l eTeleumm) US| QEFWILOLL (H6Ternest 6T6TLmS @eLe0Mm
Qeueflufied Cuesnr Hlemevemuwitiudle| QFILG aNGHmG Ceua&EOsTENTSTE QSSHL(H] HMDHMEI.
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EREMEMmEU (II6U6meU) -QUWITL QUIT(m 6T

QevsAIGHeL siclmal QU] GMSS udle| LTeTalbLomm).
"I6UMEUSS (PSS LOMOET - Foud SHGMLO6TTN 1046)

Geuemed LUBGHIWTHEIH - Feowdl| (15:80)

Sleusmnal 2 uNj efejd CaLNGW CHMLA - Hevldl (29:5:4)
SI6UMEU LDSH6T EN6UETSHIT6N SILDLOGTIILD LI Ig60m - HevldL| (29:8:3)
SILDLD 6UMEOl LIMETOT 6T6MI6MmEUS

Q&euettQLfl FHoM&@ CLD6ITL (RMI 89:1:2)

RIDLOYID HOHSHH HIUMUITIHLD (BH 172)

Sleenel G er6rrm Hlemeouiled (WPHCWIM 6T6oTm) CHMeTEHH6L CouGHUBLD 6T60TM) SHTWITLDLOTET
Simeurewiest GOIUNGE M. “Sielenel” 6TeTnIld Q&FTL Hmeuld GCHTMID “CLPSTL g 6T6Tm QUM eMeL
en&WITeTLLIL (heiTend| (Seenivasan, 2000; Sellappan, 1994; Sadasiva Iyer, 1999; Parimanam & Balasubramaniyam, 2004).

SIEUMEUULD SLILITL6VLG(ETHLD

SlelmauNedT  SISLLML_L&6T  6TafleMDU|D  SPGSLD  R(HRIGEMDHSEUEUTS 2 _61T6rer.  FamnHm)
SlqULEmLUND JOSSMLY 22 UMLELSET LBHID BHIETHCD 3 HEMELEUSHT FaMMTSHED HEIGL ] Fabmrs
RETMID MBS (HLLSTEL CUIHLOUTEID CLITIT6uN6T LD6uT 2 cuuTjeldenenil Lle| CFIGleTenss 6T6os
SIETNIEVMLD. 'MOWSS[HHG' SlqLILEnLUNL CHTEHGMBUNCD SILILITL 60&6IT CILIGTU6INET SHITD 2_6uuTjenel
SI(PSBLOML USle| CEWIGHIETATET (TETELMD. 2 QUMD FaMId Siele|eIeld@ U LISUCUTHSSLONS
SlmhG LmUUTL60&eMstT HDOUNMEG FLIT& H6MLDHGI6ITE6T.

BOMImITUNC 7, GMIHESHTEOSHUNCD 15, HSHTEMMMOEL 4 67601 & CLOTHHLD 26 ST CLHEM6N
@6y umguietenmy. @eumenm SSLINFN6TT g LILHLUNED &6y LML 606 8, ML LML 6L&ET 18 6163
UM SLILI(HS SH6VILD.

SIGH6TIq LILIEMLUNEL  ieEmEUWIMFl6TT LI6v LML 606 QU(BHHEHO6TT  6UWILILI(H6UETT  6T60T  6).GiL.
ramssnd GOUNGHTDM]. @euf "QuUbHHen6uieT BbeaIG HOMEELET 6im CHMIGHL LNHS
&M0sG WNGHDOD" 616TLG  Hemevallulledm &MOD 6(h FHMLS CHTHETL CUBHSF CFeLUG6TN
Semnauglevemen. 2aQTeLEVMD SMNIHG CUED LIG&HG Sl6ueT &M  Ceuafll UL TG  6T60Tm
SISHTHIMMI (273)D LML 6L WAL (HSHSH60T &(hHe0G 6UOIL|MISSIH6TTMI).

BLUONWEL (WP(PEUGILTE 3I6DLDG 6D

36U FHID  SSLUUML LGN QU6  SHTSHGIFIL  LGTLSMaTLD  SHneveUsT Sa(BhISTeL  GL(hHLD
@eTUD HemeveusiT NFleumed STMIMID HISTUPD HMevesT Fal QHHGWD CUTH FHemeveued
BHlemeoulement (Lo (pemLOWIms BL LWL ETTHG LSy CQ&FIGIeTenTi.

‘GHIMIN Callams &lLpels (Lpm&Hlendsed

TGRS TENEVS HLPSHH&HG Qevemev”  (QFHT6L.QUIT(HET.&H6T6)-116)

SEUT 2 6TeNGHGH 2 MTEUHMENS FamId 2 flenDd YOISHEpSHES WLHW 2 6. CU6GISEh5HSE
Qevemev 6tIm @eLSHAII OFNEO(BHS LOTOHMID LOJEOL  (LPESTEMEULILIOITTES Sl6UmaUsDI!  @\6oTLD&T6u0T
W &M (Ganesaiyar, 2010). QGHENETT UM HEISHMEIHNE (CILIGTNSHELSHSHMS) HMD 2 cuorjelesr GuievL
GMNHHID Gevmed gHUEGLD GuetorenNeT 2 L 60 LWIMHMD (LUFMOCHT) GSNSHID udHey QFUIGID
&5 GISHSETL SIMILILPIGHME).

"(WLGG6usT Q&MeL HMMIGE6eU6T Q&ML

Gret Wb e QUMM CLoedlL (B

3! 6260 6T60TSH Fae)CerssT ClsmeL” (Gmih - 28)

gemevall Qe CBrsHed afHd CHHTMmeL STHM  euGBSGIusleimed oGy 2 MRIKS
Qareumq (&G Geouemenuiled &mesT LB 2 MHSHTEH Heeh NG HeNsHmUUmS @UUTL 6L
o_elTermeumm) Lenehgl CFTLHEML UL 65T Sleusmeuuimed ude| Qe (Bereng (Nagarajan, 2017).
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"BLOLD6TS 601601 GILDESTENLD UN6oTEmLOUTI60T

BLD(LPEDL W6V (Lp6TTenmy SmeLGeur

WMhIQser eyeuGam wnGer k@l

SHemeveUrd LUMIWIMTE &mseuged eumenL Guim(
Wemeouilg GComsorul Cumuieuenflen(Lpsmen
SimFa|mL. QbehFdH GlwWeadEHm 6l

2a1Qym QI(H&S UL 6VEhEI6M6TT

QL IMESTE vallijgeil] LU

Heoeu UsLphS Brifled CQLbLOTLD

Bleveusny Guicbeor HILpMHM

SIOHD Lplue|d eurgm GerGh (SUBLD 273)

616011 LIML60l60T "QLIGTIIGEMTHIUI BHID 2 60&GCLD QFHHMETT Y uSHeT 2 0&HGSlesNleoim Coumiu (B
CogId BLOLDESTSH ST QDGO  JHUTHEFHES HMLIITG (Sadasiva Iyer, 1999). SIGEUIMEL [HLD LD6TENS
(QUIETIT&ET D6V 2 6V&LD) SIEUTH6T HlenesTHGILI LIMTLILISIV6M6L 6T60TM LIGHOTN6L epevld Sievl LFelalll L eng
FameuGs @ aNgHHL Gamevalulsr Nl QIBSHSHMBUD ACH FLWID GCueEN6T @UleOLD
GLLUOUGEHME. QRG Q6T 6T6TUS 'QI&sD’ el6iim  QUTHeNEOIGL  Sielmed  eDSUITEE6US)
81 & 6016016 If1LLIG).

iy N@HhG NG Hemevealsilesl LGy HmhEH UTHeUSH 6TOTUGID UM LSLDEISILD
@uieLLIMETTHTGLD.

"SI&6U6TT LDHGEAT &HEUET L&GeN

oesteY| GaHIMLILIEHTEST BH6oTGH (B I &0 [h S 60T

S1&6U6tT &G urT@ sSum_GL!

@etmid uT(He UTLGCL Sia]

HELEBH(HMIGETMD Lmguwl urE Gt (GmI -23)

SHDG Sl6UeT 2 L UL LDTLLTET 6T60TM FamTHBHS &HTwHSHL Q(HeuflL gD GCHmsomiw
LOMMILTL1q.60TT60  HeneveNuTest QBHEhFD HELELUIMTDL &HlgHSHH6MEL QUBHGHIQIMSL CLITEL &H6V5HESHMSG
SlmL_hGleTeng (Nagarajan, 2017).

&L HELEVMTEH &GIONLIMRICIS 65T
Sl6L6VEL CBEHFLD SlVLDEVEG GSMIGLD " (Gml -43)

Hmevall FHemevealem Henerailed SleemeurGl eTeuniene Q&M UINL_G& 2 66T Hesflemil Cl&HevumemL_
Betr QEHeneyeugs Gumew umMlesmeT (Nagarajan, 2017). SEbHUNT NFFHMSSH H(HLD CUTTSHEMGHHD 2 6ren
@uene T6TEnID 2arfled 2 ety GUTeL FHemevell HUNeYId BT &EHD HeoGe,

"SEUSL 1qWwimenest QBGHES [FEh&s
Qamsir(psnsst @uewlf CUTeLS
SleoaunGsh Hiehs HrGer (GmI -91)

Semevalluilest  STOCHTWIMENS 2 WIHS WISHeard Hemeatamwd QsTLHLU QuUIBSH e@LD
Qeueengeng Ll GUTETMSHTGLD (Nagarajan, 2017).

"Blguwl LTSS CHTECHT WedTHemM
Qenms GO Q&M MITSRIG" ( &mI- 99)

GCompl MHemeoriimed CHEHFD CeuhHED HeneTIMDD  Sisieemand ¢TDOILID QHEHSTH
IHHOEU 2 WITeUmLI GmeveaustT LG Hemevall QameEn(heTem SMOWD 6UTEMES SMLIgeID 2 WIfhS)
6TEOTLIEN G

"2_eiteriledT 2 6Tend GeuGLD 2 _6iTenia)
A®LUNQGID eeneud HIGCMm e([HSHSH
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eumestGmmil eumGm SMoLb” (GmI-102)

GMIHESTEMSL LUTL6L euruileons Mliieordlig (Nagarajan, 2017).

Wlgeser

SIBUIUTL60&ET Niflhg Hemeowssr Spoumemn UM HSL CuasESsimenr. Nifleumsd eum@GLd
SHemeueUlell UHSHSHUPLD FJLMHOUPMHM SMTHL Coulsnsuler HenmCeUMT 2 GTITEUSOTE 2_6U0T(]6Y &6l
§58H&SLLL (HeTernesl. SO QUGS &Feps FHUND PMMEL GHODHGEUTSHET 6160IMD H(HSHSH Fh&HE
FeP&HSHHEL  HMEILILL ON6LMeL. @UIMENSUILD OMEIL (P QemwihS SHTEmIIL(HeUSHTeL 46001  ClLissor
umeLHlemev’ GM&HS SO 2 6T0TTen6d Helemel QUINENSESEG 2 fsTEGeu L6y QFWIHMT]. ielemneuuNedt
umyeneuunled ClLIGTEEN6dT LD6TT 260G H6ull CTOILGILD 6L VG YEUSHATTL HOUILILIL TG €R6TDTHGeN
SIEMOHGIETeNG eTMID CUew  erhleneo@Msg udle| QFWAMTY. Cueemier STSHE @uicvemL
(B S5HMTHMSBUNCD BIDLELETHATEYID BHISTUL(R6USH SHTDGE Q6L 61601 LSHONEL QLITITEEN6IT &HTLD
2_6uij6) @IDEnSILITETTSH @uieOLTenS| 6Tt Llemer QesTmST6mT (LplgHME. GLOEID STDGS @6sTLILD
alaemu WLEL QUHSGLUWG. Seuallieoumed 2 L edeiT  Gettenow|ld 2 uNiflest  FHeoTenLOW|LD
CoumiupLd eTeaTMID LSl6Y QFWIHMMI.
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